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ВСТУП

Стрімкий розвиток сучасної лінгвістики взагалі та інтонології зокрема відбувається на ґрунті системного комунікативно-прагматичного підходу, в межах якого особлива увага приділяється розгляду соціолінгвістичних особливостей просодичної організації мовлення та його механізмів. Пов’язана з цим тенденція моделювання реальних процесів породження і сприйняття мовлення викликає необхідність пояснення еволюції й варіативного функціонування звукової системи мови під час реалізації різних типів текстів.
Невпинність соціального прогресу і постійне розширення міжнародних зв’язків із представниками іншомовних країн, з одного боку, та неперервність змін соціально-функціонального навантаження мови й мовлення, з іншого, породжують множину різновидів нових за формою і цільовим призначенням типів текстів. Науковий опис особливостей просодичного оформлення таких текстів потребує нових поглядів на взаємодію комунікативно-прагматичного та соціолінгвістичних аспектів мовлення. За цих умов особливого значення набуває, зокрема, вивчення специфіки просодичної організації англійських комерційних телерекламних текстів як національно-специфічної форми масової комунікації із притаманним їй прагматичним спрямуванням.
Закономірностям функціонування телереклами як складного, багатопланового та досить поширеного явища присвячено роботи вітчизняних і зарубіжних авторів, у яких наведено загальний опис телерекламних текстів із погляду ефективності реалізації їхньої функції [67, с. 71; 76, с. 237; 95, с. 64; 135, с. 117; 167, с. 112; 201, с. 40], аналіз специфіки соціально-психологічного спрямування та ефективності впливу телерекламних текстів [17, с. 30; 36, с. 452; 164, с. 7; 204, с. 104], результати вивчення їхніх структурно-прагматичних особливостей [221, с. 47; 223, с. 122; 237, с. 36; 271, с. 58].
Отже, на сьогодні лінгвістикою як наукою, з одного боку, вироблено знання щодо соціально-психологічного та прагматичного спрямування телерекламних текстів, особливостей їхньої структури й ефективності реалізації їхньої функції, і разом з тим, з іншого боку, фонетична наука ще не має у своєму розпорядженні досить повних теоретичних уявлень про характер та соціолінгвістичні особливості взаємодії просодичних підсистем в актуалізації англійських комерційних телерекламних текстів. Не менш важливою в умовах практичного розвитку міжнародної економічної взаємодії є необхідність володіння представниками вітчизняних комерційних кіл основами знань оформлення телерекламних текстів як невід’ємної частини англійського національно-мовленнєвого етикету.
Звідси насамперед випливає актуальність спеціального експериментально-фонетичного дослідження соціолінгвістичної специфіки просодичної організації англійських комерційних телерекламних текстів із погляду встановлення закономірностей їхньої усної реалізації як одного із найчастотніших різновидів використання текстів малої форми у масовій комунікації.
Зв’язок роботи з науковими темами. Дисертація виконана в межах наукової теми “Лінгвістичні засоби інтерпретації усного та писемного тексту”, яка досліджується на факультеті іноземних мов Тернопільського національного педагогічного університету імені Володимира Гнатюка, та держбюджетної теми Міністерства освіти і науки України “Дидактичні основи формування англомовних комунікативних вмінь педагогів засобами інформаційних технологій” (№ державної реєстрації 01034003120), затвердженої науково-технічною радою Тернопільського державного педагогічного університету імені Володимира Гнатюка (протокол № 1 від 4 січня 2003 року).
Метою дослідження є виявлення соціолінгвістичних особливостей просодичної організації англійських комерційних телерекламних текстів шляхом встановлення інваріанту їхньої інтонаційної моделі та диференційних ознак її варіантних реалізацій.
Для досягнення поставленої мети необхідно вирішити такі завдання:
1) встановити специфіку впливу соціальних факторів на закономірності взаємодії лінгвальних та позалінгвальних засобів реалізації прагматичного спрямування англійського комерційного телерекламного тексту;
2) виявити соціолінгвістичні особливості просодичного оформлення  комерційних телерекламних текстів різного прагматичного спрямування;
3) систематизувати функціональні, структурні та соціолінгвістичні ознаки текстів англійської комерційної телереклами;
4) встановити експериментальним шляхом номенклатуру провідних просодичних засобів оформлення тексту англійської комерційної телереклами;
5) виявити соціолінгвістичну специфіку просодичного оформлення текстів англійської комерційної телереклами;
6) визначити інваріант та варіантні реалізації інтонаційних моделей актуалізації англійських комерційних телерекламних текстів різних за соціальним статусом адресата, структурною побудовою та тривалістю звучання;
7) обґрунтувати передумови для розробки методичних рекомендацій із навчання інтонаційного оформлення телерекламних текстів.
Об’єктом дослідження є просодичне оформлення англійських комерційних телерекламних текстів.
Предметом дослідження є соціолінгвістичні особливості просодичної організації англійських комерційних телерекламних текстів різного функціонального призначення.
Гіпотеза дослідження ґрунтується на припущенні про те, що ефективність реалізації прагматичної настанови англійських комерційних телерекламних текстів досягається використанням певних соціально зумовлених варіантів їхніх інтонаційних моделей, зорієнтованих на конкретно прогнозовану аудиторію.
Матеріалом дослідження слугують 378 англійських комерційних телерекламних текстів, записаних з каналів супутникового телебачення за період з 2001 по 2004 рік тривалістю звучання 4 год. Загальний обсяг експериментального матеріалу складає 1301 телерекламне висловлення зазначених текстів.
Методи дослідження. Дослідження здійснювалося на основі використання таких методів і прийомів: лінгвістичного спостереження та аналізу для виявлення функціональних, соціолінгвістичних, структурних, емоційно-прагматичних ознак текстів англійської комерційної телереклами; моделювання та графічної інтерпретації під час дослідження взаємодії просодичних засобів в організації текстів; семантичного та комунікативно-прагматичного аналізу для встановлення особливостей просодичної організації англійських комерційних телерекламних текстів; зіставлення для реєстрації спільних і відмінних просодичних параметрів у текстах, адресованих реципієнтам різного соціального статусу. Розробка програми й методики та виконання експериментального дослідження базується на експериментально-фонетичних методах: аудитивному й акустичному аналізі, вимірюванні, порівнянні й лінгвістичній інтерпретації результатів дослідження, а також на спеціальних методах (звукозапис, інтонографічний, осцилографічний) і статистичному методі обробки експериментальних даних.
Наукова новизна дослідження полягає в систематизації функціональних, соціолінгвістичних та структурно-прагматичних ознак англійських комерційних телерекламних текстів; поглибленні низки положень щодо впливу соціальних факторів на закономірності взаємодії лінгвальних та позалінгвальних засобів реалізації прагматичного спрямування цих текстів, а також у визначенні провідних і диференційних компонентів інтонації, що функціонують у висловленнях англійської комерційної телереклами. У дисертаційній роботі вперше експериментально підтверджено функціонування інваріантної та варіантних просодичних моделей актуалізації тексту англійської комерційної телереклами з урахуванням його соціолінгвістичних особливостей.
Теоретичне значення дослідження полягає в одержанні нових даних про соціолінгвістичні та просодичні характеристики англійських комерційних телерекламних текстів, у розширенні наукових знань про закономірності взаємодії просодичних підсистем текстів англійської комерційної телереклами, в обґрунтуванні раціональної для здійснення фонетичного дослідження номенклатури структурних компонентів цих текстів. Вагомим доробком з теорії тексту є розкриття механізму взаємодії структурних компонентів телереклами з системою засобів її інтонаційного оформлення, що може бути використано під час аналізу просодичної організації інших видів текстів малих форм. Висновки роботи набувають особливого значення в інтонології для вивчення питань, пов’язаних з аналізом ролі просодичних засобів у реалізації жанрової специфіки тексту і вираженні його прагматичного спрямування. Здобуті результати є певним внеском у розробку теорії фонетики, фоностилістики, а також масової комунікації і можуть сприяти подальшому вивченню особливостей актуалізації телерекламних текстів.
Практична цінність дослідження полягає в можливості використання її основних положень, запропонованих моделей та отриманих результатів у курсах теоретичної (розділ “Надсегментний рівень мови”) та практичної фонетики (розділи “Інтонаційна структура тексту”, “Фоностилістика”), інтерпретації інформаційного тексту (розділ “Структура і композиція”) та в курсах за вибором з інтонаційного оформлення тексту. Результати дослідження можуть бути використані під час укладання посібників та інших методичних розробок для навчання англійської інтонації, а також бути корисними для фахівців у галузі теорії інформації.
Апробація основних положень і результатів дисертаційного дослідження здійснювалася на 9 конференціях, у тому числі міжнародних науково-практичних: “Україна наукова 2003” (Дніпропетровськ – Запоріжжя, 2003); “Динаміка наукових досліджень 2003” (Дніпропетровськ – Дніпродзержинськ – Київ, 2003); “Наука і освіта 2004” (Дніпропетровськ, 2004); “Соціокультурні аспекти навчання іноземних мов” (Тернопіль, 2004); “Динаміка наукових досліджень 2004” (Дніпропетровськ, 2004); всеукраїнських: наукова філологічна конференція “Проблеми сучасної світової літератури та лінгвістики” (Черкаси, 2002); VII національна українська конференція TESOL “TEFL Innovations and Challenges” (Вінниця, 2003); міжвузівських наукових конференціях молодих учених: “Актуальні дослідження іноземних мов і літератур” (Донецьк, 2003); “Сучасні проблеми та перспективи дослідження романських і германських мов і літератур” (Донецьк, 2004). Результати дослідження також обговорювалися на засіданнях кафедри англійської філології Тернопільського національного педагогічного університету імені Володимира Гнатюка.
Публікації. Основні теоретичні положення й результати дослідження висвітлено в чотирьох статтях, опублікованих у фахових збірниках наукових праць, та дев’яти тезах наукових конференцій.
Загальний обсяг роботи. Обсяг тексту дисертації складає 185 сторінок (у тому числі 2 сторінки рисунків), загальний обсяг праці разом із бібліографією й додатками становить 226 сторінок. Список використаної літератури містить 353 джерела вітчизняних і зарубіжних авторів, зокрема 16 праць на електронних носіях.
Структура дисертації. Робота складається зі вступу, трьох розділів, загальних висновків, списку використаної літератури та додатків.
У вступі обґрунтовано вибір теми дослідження, її актуальність, визначено мету, завдання, об’єкт і предмет, описано методи дослідження, розкрито наукову новизну, теоретичне і практичне значення, подано дані про апробацію результатів дослідження, сформульовано положення, що виносяться на захист.
У першому розділі аналізуються результати теоретичних та експериментальних досліджень просодичної організації текстів малої форми і обґрунтовується доцільність зіставлення їхньої просодичної організації із просодичним оформленням текстів комерційної телереклами, встановлюється специфіка впливу соціальних факторів на закономірності взаємодії лінгвальних та позалінгвальних засобів реалізації прагматичного спрямування англійського комерційного телерекламного тексту, визначаються соціолінгвістичні особливості просодичного оформлення текстів комерційної телереклами різного прагматичного спрямування, обґрунтовуються теоретичні передумови експериментального дослідження просодичної організації цих текстів.
Другий розділ охоплює виклад програми й методики експериментально-фонетичного дослідження, висвітлює логіку його здійснення та послідовність процедур статистичного аналізу експериментальних даних.
У третьому розділі описуються результати експериментально-фонетичного дослідження соціолінгвістичних особливостей просодичної організації англійських комерційних телерекламних текстів і наводиться їхня лінгвістична інтерпретація.
У загальних висновках викладено результати здійсненого дослідження, сформульовано основні висновки й окреслено перспективи подальшого опрацювання зазначеної проблеми.
У додатках наведено найтиповіші телерекламні тексти, відібрані під час аудитивного аналізу для подальшої інструментальної перевірки (Додаток А), та викладено результати статистичного аналізу показників актуалізації інваріантних ознак просодичної організації англійських комерційних телерекламних текстів (Додаток Б).
На захист виносяться такі положення:
1. Адекватний опис соціолінгвістичних особливостей просодичної організації тексту англійської комерційної телереклами різного прагматичного спрямування доцільно базувати на таких провідних ієрархічно підпорядкованих ознаках: конкретна прагматична функція реклами, соціальний статус її адресата, тривалість звучання тексту, прагматичне спрямування його структурних елементів та емоційно-прагматичний потенціал тексту.
2. Соціолінгвістичні особливості актуалізації озвучених текстів англійської комерційної телереклами обумовлюють специфічне просодичне оформлення певних структурно-семантичних конструкцій, що складаються із вступного, інформаційного і завершально-довідкового блоків, у межах яких реалізуються певні сполучення таких структурних елементів, як: вступна фраза або вступна інформація, основна інформація, слоґан, кода, ехо-фраза та довідкова інформація.
3. На перцептивному й акустичному рівнях розгляду просодична організація англійських комерційних телерекламних текстів актуалізується завдяки взаємодії низки інваріантних параметрів і в окремих структурних блоках та їхніх елементах, і на стиках зазначених структурних компонентів тексту.
4. На перцептивному рівні, незалежно від соціального статусу адресата, засобами просодичного оформлення телерекламних текстів є: рівна середня і низхідна ступінчаста шкали, спадний середній термінальний тон, середній діапазон інтоногрупи, низький висотнотональний рівень завершення інтоногрупи, позитивні звужений та вузький інтервали на ділянці “передтакт – такт”, негативний вузький інтервал на стику передтермінальної частини та ядра, позитивні звужений та середній інтервали тонального рівня стиків структурних компонентів тексту, помірний темп мовлення, заповнені перцептивні паузи, помірна і підвищена гучність, простий та змішаний ритм.
5. На акустичному рівні інваріантна модель просодичного оформлення телерекламних текстів характеризується комплексною, функціонально-зумовленою взаємодією таких інтонаційних параметрів: позитивні звужений та середній інтервали тональних рівнів завершення попереднього та початку наступного структурних компонентів тексту, розширений та широкий тональні діапазони структурних компонентів тексту, коротка та мінімальна середньозвукова тривалість структурних компонентів, короткі та мінімальні паузи на стиках структурних компонентів тексту, локалізація максимуму інтенсивності на першій ритмогрупі синтагми та на ядерному складі, середня та велика зони актуалізації рівнів інтенсивності, звужений і середній діапазони інтенсивності інтоногрупи.
6. Просодичне оформлення англійських комерційних телерекламних текстів, орієнтованих на адресатів із різним соціальним статусом, забезпечується взаємодією таких найчастотніших засобів: чергування висхідних і спадних кінетичних тонів, варіювання темпу та гучності, великий ступінь поділу мовлення на інтонаційні групи, паралелізм ритмічної структури інтоногруп та їхніх інтонаційних моделей, порізаність мелодійного контуру та зміни складу ритмогруп, варіювання тембру голосу мовців тощо.

ЗАГАЛЬНІ ВИСНОВКИ

Основною комунікативно-прагматичною функцією англійської комерційної телереклами як специфічного різновиду тексту малої форми, є привертання уваги якомога ширшого кола адресатів рекламного повідомлення до запропонованих певною фірмою або виробником товарів чи послуг. Феномен реалізації функції телерекламного тексту в межах цілеспрямованого процесу досягнення його комунікативної мети забезпечується шляхом впливу на підсвідомість для збудження у споживача реклами певного емоційного стану, внаслідок якого в його свідомості формується бажання придбати рекламований товар чи скористатися пропонованою послугою.
Провідні соціолінгвістичні фактори, що визначають особливості просодичного оформлення телерекламних текстів, зумовлюються орієнтуванням рекламіста на узагальнений образ адресата – споживача реклами з урахуванням його соціальної належності, рівня отримуваного ним прибутку, віку адресата, освіти, рівня його культури тощо.
Досліджувані в роботі найбільш частотні тексти англійської телевізійної реклами, час транслювання яких варіює від 5 до 60 секунд, класифіковано на тексти малої тривалості звучання (5‑20 сек.), середньої – (20‑40 сек.) та великої – (40‑60 сек.).
Структурну побудову тексту англійської комерційної телереклами доцільно розглядати за обґрунтованою нами структурно-блочною схемою створення його змісту, яка складається із: вступного блоку, лінгвальними засобами передачі змісту якого може слугувати вступна фраза або вступна інформація; інформаційного блоку, що охоплює основну інформацію та слоґан; завершально-довідкового блоку, засобами реалізації якого є кода, ехо-фраза і довідкова інформація. Виконаним на основі зазначеної схеми аналізом альтернативних типових варіантів взаємодії лінгво-структурних засобів передачі змісту текстів, які функціонують в англійському телерекламному просторі, доведено таку частоту вживання їхніх структурних елементів: основна інформація (42,79%), вступна фраза або вступна інформація (15,81%), кода (12,56%), довідкова інформація (11,63%), слоґан (10,23%), ехо-фраза (6,98%).
Результати дослідження підтвердили ефективність використання класифікації англійських телерекламних текстів, в основу якої покладено такі ієрархічно підпорядковані ознаки: конкретна прагматична функція реклами, соціальний статус її адресата, тривалість звучання тексту, прагматичне спрямування його структурних елементів та емоційно-прагматичний потенціал тексту.
Аудитивним аналізом встановлено інваріантні просодичні ознаки реалізації англійських телерекламних текстів: рівна середня і низхідна ступінчаста шкали; спадний середній термінальний тон; середній діапазон інтоногрупи; низький висотнотональний рівень завершення інтоногрупи; позитивні звужений та вузький інтервали на ділянці “передтакт – такт”; негативний вузький інтервал на стику передтермінальної частини та ядра; позитивні звужений та середній інтервали тонального рівня стиків структурних компонентів тексту; помірний темп мовлення; заповнені перцептивні паузи; помірна і підвищена гучність; простий та змішаний ритм.
Просодичне оформлення англійських комерційних телерекламних текстів, орієнтованих на адресатів із різним соціальним статусом, забезпечується такими найчастотнішими засобами: чергування висхідних і спадних кінетичних тонів; варіювання темпу та гучності; великий ступінь поділу мовлення на інтонаційні групи; паралелізм ритмічної структури інтоногруп та їхніх інтонаційних моделей; порізаність мелодійного контуру та зміни складу ритмогруп; варіювання тембру голосу мовців; емфатичне виділення просодичними засобами інтенсифікуючих прислівників, якісних, емоційно-оцінювальних прикметників тощо.
Реалізації впливової функції телерекламних текстів сприяє їхня актуалізація на рівнях середнього та високого емоційно-прагматичного потенціалів, засобами досягнення яких слугують: варіювання кількості наголошених складів та детальності їхнього членування; специфічний розподіл фразового наголосу в бік зменшення кількості наголошених складів; підвищення гучності; вживання сповільненого або прискореного темпу мовлення; широкого або розширеного діапазону інтоногрупи; функціонування висхідних ступінчастих та низхідних ступінчастих шкал з перерваною поступовістю; зниження гучності на важливих з погляду інформаційного наповнення словах; виділення сильним наголосом в інтонаційній групі першого наголошеного або ядерного складу; досягнення контрасту розширенням тонального рівня на стику шкали та ядерного тону. В межах загальної актуалізації телерекламних текстів на рівні середнього емоційно-прагматичного потенціалу такі струкурні елементи, як вступна й основна інформація, кода та ехо-фраза реалізуються з високим емоційно-прагматичним потенціалом.
Акустичний аналіз підтвердив результати аудитивного аналізу й дозволив визначити такі інваріантні ознаки просодичної організації англійських комерційних телерекламних текстів: позитивні звужений та середній інтервали тональних рівнів завершення попереднього та початку наступного структурних компонентів тексту; розширений та широкий тональні діапазони структурних компонентів тексту; коротка та мінімальна середньозвукова тривалість структурних компонентів; короткі та мінімальні паузи на стиках структурних компонентів тексту; локалізація максимуму інтенсивності на першій ритмогрупі синтагми та на ядерному складі; середня та велика зони актуалізації рівнів інтенсивності; звужений і середній діапазони інтенсивності інтоногрупи.
За результатами аудитивного й акустичного аналізу встановлено, що диференційними ознаками, які дозволяють вирізнити варіантну реалізацію просодичного оформлення тексту англійської телереклами, призначеного для адресатів із високим соціальним статусом, є такі типові ознаки: варіювання термінального тону від спадного середнього в бік спадного низького із зміщенням до висхідного низького; зміни тонального діапазону інтоногрупи у межах від розширеного до звуженого; актуалізація висотнотонального рівня початку інтоногрупи у низькій та середній зниженій зонах за відповідних низької і середньої зниженої зон висотнотональних рівнів її завершення; варіювання максимуму частоти основного тону від екстрависокого до середнього зниженого рівня; зміни гучності від підвищеної до зниженої (або від великого до малого середніх рівнів інтенсивності).
Специфічними ознаками вирізнення телерекламних текстів, призначених для адресатів із середнім соціальним статусом, необхідно вважати: варіювання типу термінального тону від спадного високого до висхідного низького; зміни тонального діапазону інтоногрупи у межах від розширеного до звуженого; актуалізацію висотнотонального рівня початку інтоногрупи у межах від низької та середньої підвищеної зон за відповідного варіювання від низької до середньої підвищеної зон висотнотональних рівнів її завершення; варіювання максимуму частоти основного тону від екстрависокого до низького рівня; зміщення гучності від помірної до високої (або від середнього до максимального середніх рівнів інтенсивності) у малих і середніх за тривалістю звучання текстах.
Типовими ознаками, які дозволяють ідентифікувати телерекламні тексти, призначені для адресатів із низьким соціальним статусом, слугують: реалізація рівної середньої та висхідної ступінчастої шкал у текстах із середньою тривалістю звучання; актуалізація спадного середнього та спадного низького типів термінального тону у малих за тривалістю текстах та варіювання від спадного високого до висхідного середнього у текстах середньої тривалості; актуалізація тонального діапазону інтоногрупи у середній та звуженій зонах у малих за тривалістю звучання текстах та їхнього варіювання від широкої до звуженої зони у текстах середньої тривалості; актуалізація низького і середнього зниженого висотнотональних рівнів початку інтоногрупи за відповідного низького та середнього зниженого рівнів її завершення у текстах малої тривалості та середнього підвищеного і високого висотнотональних рівнів початку інтоногрупи за низького, середнього підвищеного і високого рівнів її завершення у середніх за тривалістю текстах; варіювання максимуму частоти основного тону від екстрависокого до низького рівня; реалізація підвищеної та високої гучності (або великого і максимального середніх рівнів інтенсивності) у середніх за тривалістю звучання текстах.
Лінгвістична інтерпретація даних перцептивного й акустичного аналізу соціолінгвістичних особливостей просодичної організації тектів англійської комерційної телереклами свідчить про щільну кореляцію цих даних та дає підстави вважати за можливе використання результатів дослідження в лінгвістичній теорії і практиці.
Передумови, викладені в теоретичній частині цієї праці, та результати, отримані під час здійснення експериментально-фонетичного дослідження, можуть бути ефективно використані для розробки окремих питань теорії тексту, під час подальшого поглибленого вивчення соціолінгвістичної специфіки актуалізації англійської комерційної телереклами, а також можуть застосовуватися в професійно орієнтованому викладанні фонетики англійської мови, зокрема в навчанні особливостей інтонування текстів малих форм різних жанрів.
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